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МОТИВАЦІЙНА СТРУКТУРА ОНОМАСТИКОНУ

У статті систематизуються власні назви на основі мотиваційних відношень. Серед простих конструкцій домінують квалітативні, локативні, сутнісні, апотропейні й асоціативні оніми, а серед складних і складених – локативно-квалітативні пропріальні одиниці.
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Визначальним етапом у характеристиці тих компонентів, які беруть участь у виникненні оніма, є з’ясування мотиву номінації, тобто причини, яка зумовила з-поміж багатьох варіантів можливих найменувань вибір лише одного, який і став власною назвою. Підстави для виникнення пропріативів можуть бути досить різноплановими: наприклад, для топонімів – це те, що характеризує різні об’єкти, їхнє місцезнаходження, враження від них, культове чи ідеологічне призначення об’єкта тощо [див.: 5, 245], тобто, по суті, це ті відношення, які, наприклад, виникали „при номінації між ойконімом і денотатом” [7, 206]. 

Типологія власних назв, яка ґрунтується на таких ознаках, може бути кваліфікована як екстралінгвальна (яка не має прямого зв’язку з лінгвістичними обставинами творення оніма), каузальна (що дозволяє з’ясувати причинові відношення між суб’єктивною та об’єктивною дійсністю, тобто між назвою і реаліями довкілля) або мотиваційна (що базується на мотивах, які сприяли виникненню саме такого найменування, а не іншого) [див.: 7, 206], причому перевага надається останньому варіанту, оскільки мотивованість оніма, як і будь-якого іншого мовного знака, – це і є „певна закономірність, невипадковість відношення (зв’язку) між позначуваною й позначальною сторонами знака, між змістом і формою мовної одиниці, між поняттям і його назвою” [10, 383].

Мотиваційне значення, звичайно, відрізняється від словотвірного, „що встановлюється на основі семантичного співвідношення похідних слів та їхніх твірних і виражається за допомогою словотворчого форманта” [див.: 10, 621]. Водночас слід відзначити нерозривність типологій власних назв, які ґрунтуються на мотивах номінації, семантиці твірного слова і способі творення, що підкреслювала й О. В. Суперанська, вважаючи, що характеристика назв населених пунктів повинна включати аналіз основ, від яких вони утворилися, аналіз за епохами з виділенням найтиповіших для кожного періоду моделей, а таку класифікацію можна виконувати лише на основі обґрунтування причин, через які була дана назва, розкриваючи шляхи, якими проходило слово [див.: 5, 154].

Аналіз історії становлення мотиваційної класифікації онімів якраз і засвідчує часткове ототожнення їхніх типологій за семантикою твірного слова і мотивами номінації, що підтверджують відповідні систематизації і західноєвропейських ономастів [див: 3, 128–130, 177, 192, 254, 283–284; 11 266–268], і російських [4, 37, 69, 71–72, 85, 99, 109–112, 119–120, 129–131, 142, 148, 154; 5, 244–245; 6, 20, 23–25], і українських [див.: 1; 2, 29–42].

У кінці ХХ – на початку ХХІ ст. мотиваційна структура ономастикону (особливо власних особових назв і найменувань поселень) певною мірою стабілізувалася (зокрема, простежується певна система у визначенні мотивів номінації). Таким чином, мотиваційна класифікація, ґрунтуючись передусім на тій основній ознаці денотата, яка покладена в основу його власної назви, повинна передбачати поділ онімів на апотропейні, асоціативні, ідеологічні, квалітативні, локативні, меморіальні, номінальні, патронімічні, посесивні, символічні, ситуативні, сутнісні та темпоральні, всередині яких можливе додаткове розмежування; значна частина пропріативів, особливо складних і складених, має комбіновану мотивацію (найбільш поширеними є квалітативно-локативні найменування); до назв невідомої мотивації належать оніми, походження яких не вдалося з’ясувати [9, 440].

Квалітативними є власні назви, що виникли на основі різних характерних ознак денотата: як зовнішніх (наприклад, розміру), так і внутрішніх (наприклад, особливостей поведінки у певних ситуаціях). Квалітативними можуть бути практично всі групи пропріальної лексики, зокрема антропоніми (ім’я Добриня), зооніми (пес Рябко), фітоніми (тюльпан „Фіолетовий бокал”), ойконіми (місто Рівне), космоніми (галактика Розетка), прагматоніми (ресторан „Ластівчине гніздо”), поетоніми (прізвище дійової особи Безсмертний), ергоніми (кіоск „Продуктовий”). 
Сутнісні власні назви – це переважно трансформовані одиничні апелятиви або словосполучення, зміст яких безпосередньо пов’язаний із тими функціями, які повинен виконувати денотат; саме такі найменування безпосередньо вказують на тип номінованого об’єкта і часто поєднуються з багатоманітними його ознаками, утворюючи відповідні комбіновані мотиваційні різновиди. До сутнісних найменувань належать антропоніми (прізвисько Коваль), ойконіми (село Висілок); гідроніми (ріка Ріка), прагматоніми (атракціон „Автодром”), артіоніми (телефільм „Солдати”), бібліоніми (рубрика „Новини”), гемероніми (файл „Звіт”), поетоніми (дійові особи казки Півник і Котик), апелятивоніми (Любов, Очі, Серце – С. Йовенко), артіфрагментоніми (дійова особа Кіборг), хрононіми (епоха Ренесанс), колективоніми („Їдальня”).
Локативними вважаються назви, основним мотивом для виникнення яких є місцезнаходження їхніх денотатів. Як локативні можуть бути кваліфіковані різні типи онімів, зокрема: антропоніми (прізвище Острозький), зооніми (бик Голландець), міфоніми (міфічна істота Лісовик), хороніми (країна Індія), ойконіми (місто Запоріжжя), гідроніми (річка Інгулець), спелеоніми (печера Абхазія), прагматоніми (кафе „Далеко від жінок”), артіоніми (картина „В лісі”), гемероніми (журнал „Київ”), колективоніми (ресторан „Дністер”).

Темпоральні оніми характеризують денотат за часом його виникнення. Слід відзначити, що в багатьох випадках темпоральні ознаки збігаються із квалітативними (наприклад, антропонім Старий характеризує особу і за віком, і за зовнішніми ознаками). До темпоральних, кількість яких у цілому незначна, належать: антропоніми (псевдонім М. Вересень), прагматоніми (магазин „Новий”), артіоніми (скульптура „Рік 19-й”), бібліоніми (щедрівка „На Василя”); гемероніми (телепрограма „Сьогодні”), пресоніми (газета „Тиждень”), хрононіми (піст Пилипівка).

Патронімічними можна вважати власні назви, які певною мірою стосуються предків, найменування яких і стали основою для новостворених онімів. Такий тип пропріативів із вказаним значенням традиційно вживається в ономастиці, хоча його сутність краще передавав би ад’єктив предконімічний, який, проте, не є інтернаціоналізмом. До патронімічних належать насамперед ті пропріативи, у яких засвідчений активний зв’язок з особовими назвами: антропоніми (усі імена по батькові: Іванович), зооніми (кобила Рема ← Рекорд та Альма), ойконіми (село Малиничі).

Посесивні оніми характеризують денотат за правом власності на нього. Такий тип найменувань постійно виокремлюється дослідниками, хоча часто зміст його „перегукується” із сутністю патронімічних власних назв. До посесивних належать: антропоніми (прізвище Паньків), фітоніми (липа Чехівська), ойконіми (місто Львів), прагматоніми (стадіон „Динамо”), гемероніми (сайт galina), колективоніми (фірма „Кравченко і Семенюк”).

Меморіальні оніми увічнюють пам’ять про людей, події або інші реалії і цим самим частково уподібнюються до патронімічних. Меморіальними насамперед можна вважати: антропоніми (ім’я Вілен ← Володимир Ілліч Ленін), флороніми (троянда „Валентина Терешкова”), хороніми (парк імені Пушкіна), ойконіми (місто Івано-Франківськ), гідроніми (озеро Вікторія), космоніми (кратер Коперник), прагматоніми (корабель „Тарас Шевченко”), колективоніми (університет Шевченка).

Ідеологічні оніми безпосередньо пов’язані з філософськими, політичними, правовими, релігійними та мистецькими поглядами, які характеризують яку-небудь соціальну групу, клас, політичну партію, суспільство, однак, на відміну від меморіальних, не увічнюють певних особистостей чи інших реалій, а прославляють основні постулати тогочасності (іноді у вигляді побажань). Ідеологічними можна вважати антропоніми (псевдонім І. Багряний), фітоніми (сорт яблук „Слава Перемоги”), хороніми (вулиця Комуністична), ойконіми (селище Червоногвардійське), ороніми (гора Ай-Петрі), космоніми (планета Венера), прагматоніми (готель „Жовтневий”), артіоніми (картина „Великий Жовтень”), бібліоніми (поезія „Україні”), гемероніми (журнал „Жовтень”), поетонім (Ленін – В. Сосюра), хрононіми (свято Михайла), колективоніми (фабрика „Комунар”).

Апотропейні власні назви своїм змістом „висловлюють” побажання щодо позитивних перспектив, які може або повинен мати денотат такого найменування (вказана вимога можлива і через залякування, внаслідок чого з’явилися імена на кшталт Вовк). Часто важко розрізнити апотропейні пропріативи та квалітативні або ідеологічні (наприклад, ім’я Некрас як характеристичне чи апотропейне; село Щасливе як апотропейний або ідеологічний ойконім). До апотропейних можна віднести антропоніми (ім’я Володимир), зооніми (пес Доганяй), фітоніми (троянда „Щастя”), ойконіми (село Радісне), прагматоніми (кафе „Смачного!”), ідеоніми (пісня „Хай завжди буде сонце!”), ергоніми (партія „Вперед, Україно”).

Номінальні власні назви – це в основному найменування похідні, вторинні, які використовуються переважно у творах мистецтва і присвоюються без будь-якого мотиву. Як номінальні можуть бути кваліфіковані латино-антропоніми (Decimus Fabius Maximus Cunctator), фітоніми (тюльпан „Анюта”), анемоніми (ураган Еммі), космоніми (астероїд Барселона), прагматоніми (кіоск „Ельвіра”), ідеоніми (журнал „Наталі”), артіфрагментоніми (пес Барбос), колективоніми (спеціальний міліцейський підрозділ „Альфа”).
Символічні оніми певною мірою подібні до номінальних, однак їхня мотивація будується на певних конотаціях, пов’язаних зі змістом твірної лексеми, і ці додаткові семантичні відтінки трансформують оніми в символи: індивідуальні, групові, регіональні, загальнонаціональні або всесвітні. До символічних онімів можна віднести вітоніми (ім’я Віра), фітоніми (дуб Любомудр), топоніми (місто Зоринськ), прагматоніми (готель „Мир”), артіоніми (спектакль „Собака на сіні”,), бібліоніми (роман „Чотири броди”), гемероніми (журнал „Перець”), поетоніми (Чорнобиль – Л. Забашта), апелятивоніми (Мати, Свобода), колективоніми (ансамбль „Червона рута”).

Асоціативні власні назви виникають за аналогією до інших назв або реалій, подібність до яких є переважно індивідуальною, як і ті асоціації, які встановлюються або можуть бути встановлені у кожному конкретному випадку. До асоціативних, звичайно, не належать квалітативні, номінальні та символічні оніми, оскільки вказаний тип мотивації відстежується досить чітко. Асоціативними переважно є антропоніми (Кобзар – про Т. Шевченка), зооніми (гусак Мартин), топоніми (місто Москва у США), космоніми (гори Альпи на Місяці), прагматоніми (автомобіль „Перемога”), артіоніми (опера „Мазепа”), бібліоніми (роман „Роксолана”), гемероніми (телепередача „Малахов +”), поетоніми (Трипілля – В. Коротич), артіфрагментоніми (Тарас Шевченко у кінофільмі про нього), колективоніми (поїзд „Верховина”).
Ситуативні оніми виникають спорадично, на основі певної життєвої ситуації, актуальної у певний момент, що якраз і сприяла утворенню власної назви. Якщо асоціативні пропріативи переважно пов’язані з іншими онімами, то ситуативні мотивуються певними фрагментами дійсності (епізодами), які швидко забуваються, внаслідок чого мотив найменування стає затемненим або і зовсім невідомим. До ситуативних власних назв належать: антропоніми (прізвисько Гарукало), зооніми (кітка Ниточка), топоніми (протока Босфор), прагматоніми (ресторан „Ситий будяк”), ідеоніми (кінофільм „Стій! А то мама буде стріляти!”), ергоніми (партія „Яблуко”).

Комбіновану мотивацію мають переважно складні і складені власні назви, компоненти яких вказують на різні ознаки, що лягли в їхню основу. Найбільш поширеними є такі мотиваційні різновиди онімів, як локативно-квалітативні (порода корів Карпатська червона, вулиця Велика Васильківська, космічний корабель „Марс –3”, вокзал Київ-Пасажирський, газета „Україна молода”, шахта „Краснодонська-Центральна”), сутнісно-локативні (почесне звання „Герой України”, Звенигородський район, Азовське море, Каховська гребля, Маріанський жолоб, Кривчанська печера, Спітакський землетрус, Море Східне на Місяці, Лук’янівський ринок, спектакль „Сватання на Гончарівці”, дисертація „Ойконімія північної Хмельниччини”, газета „Подільські вісті”, Курська битва, Театр на Таганці), сутнісно-квалітативні (порода дерев Береза бородавчаста, міфічний персонаж Жар-Птиця, гори Гологори, Золоті ворота, картина „Дев’ятий вал”, „Російсько-український словник”, „Спортивна газета”, Велика Перемога, банк „Приватбанк”), сутнісно-ідеологічні (псевдонім В. Лебедєв-Кумач, майдан Незалежності, Свято-Покровський монастир, Міжнародний день солідарності трудящих), сутнісно-посесивні („Лілія Заливського”, село Івангород, Леськова каплиця, „Літопис Величка”, Фонд Спілки художників України), сутнісно-меморіальні (острови Кука, Магелланова протока, місто Кіровоград, комета Шайн, орден Ярослава Мудрого, Петровська епоха, Видавництво імені Олени Теліги) і сутнісно-номінальні (міфічний персонаж Цар Горох, Сорок шоста вулиця – Нью-Йорк, Псалом 49, дійова особа казки Лис Микита – І. Франко).

Звичайно, розмаїття мотиваційних відношень, які можуть бути покладені в основу онімів, не дозволяє перерахувати усі можливі варіанти їхніх типів. Водночас слід зазначити, що комбіновані різновиди можуть ґрунтуватися і на поєднанні трьох чинників, які вплинули на процес формування пропріатива, внаслідок чого можливе функціонування таких власних назв, як сутнісно-локативно-квалітативні (Автономна Республіка Крим, Тальнівський музей хліба, „Інверсійний словник ойконімів України”), сутнісно-локативно-темпоральні (місто Новоград-Волинський, Велика пустеля Вікторія, „Карта Київщини 1925 р.”), сутнісно-локативно-меморіальні (Голосіївський парк імені М. Т. Рильського, Південні Сандвічеві острови), сутнісно-квалітативно-ідеологічні (Свято-Успенський чоловічий монастир, Християнське біблійне братство святого апостола Павла) тощо.

Епізодично фіксуються оніми з більш складною мотиваційною структурою, на кшталт: Львівський державний академічний театр опери і балету імені І. Я. Франка – сутнісно-локативно-квалітативно-меморіальні прагматонім та ергонім; „Українська літературно-художня антропонімія кінця XVIII – XX ст.” (Л. О. Белей) – сутнісно-квалітативно-локативно-темпоральний бібліонім; „Складені підмети в сучасній українській мові (на матеріалі роману М. Стельмаха „Дума про тебе”)” – сутнісно-квалітативно-локативно-посесивний бібліонім; Львівська кондитерська фірма „Світоч” – сутнісно-локативно-квалітативно-символічний ергонім.

Назви, походження яких з’ясувати не вдалося, відповідно утворюють групу з невідомою мотивацією, і такими переважно є антропоніми (псевдонім Вольтер), міфоніми (міфічна назва Лета), топоніми (річка Волга), інші класи власних назв, передусім із ситуативною мотивацією або віддаленою від нас у часі.

Отже, мотиваційна систематизація онімів ґрунтується на основі мотиваційних відношень, які виникають між денотатом і його назвою у момент номінації. Серед простих конструкцій домінують квалітативні, локативні, сутнісні, апотропейні й асоціативні оніми, а серед складних і складених – локативно-квалітативні пропріальні одиниці. Мотиваційна типологія є обов’язковим складником комплексного аналізу власної назви. 

Подальшого поглибленого вивчення потребують й інші атрибути, пов’язані із творенням пропріальних одиниць. 
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Torchyns’kyi Mychailo. Motivations structure of onomastykon. 
The names own on the basis of those motivational relations, who arise up between detonates and by his name in the moment of nomination, systematize in the article. Qualitative prevail among simple constructions, location, essence, apotropeyi and associative onyms. 

Key words: reason of nomination, motivational structure, name own.
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